
ZMLUYAč.ZoDa§Z7684
o zABEzpr'čBxí rrýxoxu čtxnosTl zoDpovEDNEJ osoBy

pri ochrane osobných údajov dotknutých osób spracovávaných u prevádzkovatelh
uzatvorená s poukazom na § 269 ods.2 zák. č. 51311991 Zb. v p|. znení (Obchodný zákomík)

a § 23 anasl. ák. č. 12212013 Z.z. v pl. meni (Zákon o ocbrane osobných údajov)

1.1, Poskytovatel'

|,2 Prevádzkovatel':

obchodné meno:
Sídlo:
Konajúci:
ICO:
Zátpis:

DIČ:
IČ ppH:
Bankové spojenie :

IBAN:
Emailové spojenie:
Telefonický kontakt: 02 l 800 800 80
(d'alej len ,, poskytovatel*')

Názov:
Sídlo:
Konajúci:
tČo:
DIČ:

medzi

čl. I.
Zmluvné strany

osobnyudaj.sk, s.r.o.
Garbiarska 5, Košice PSČ: 040 0l
Mgr. Tatiana Dopiráková, konatel'
5052804l
Obchodný register Okresného súdu Košice I,
Vložka: 4l065lV, Oddiel: Sro
2120357041
sK2l2035704l
Tatra banka, a.s.
SK 73 l l00 0000 0029 4603 4594
info@osobnyudaj.sk

Stredná odborná škola, Cintorínska 4, Nitra
Cintorínska 4, 95050 Niřa
Ing. Dana Kročková, PhD.
00596868
2021269525

Emailovéspojenie: soscintorinska{w@gma1l.com
Telefonickýkontakt: 03716528379
(d'alej len ,, prevádzkovatel'')

čl. II.
úvodné ustanovenia

2.1. Ak v zmluve výslovne nie je uvedené inak, rozumie sa pod pojmom:

2.1.1. dotknutá osoba: akákol'vek fyzická osoba, ktorej sa osobné údaje rýkajú.

2.1.2. kontrolný orgán: vrchný inšpektor úradu, inšpektor úradu a zamestnanci úradu, ktorí sú členmi

2.1.3.
kontrolného orgiinu.
osobný údaj: údaje qýkajúce sa určenej alebo určitelhej fyzickej osoby, pričom takou osobouje osoba,

ktoru možno určiť priamo alebo nepriamo, najmá na základe všeobecne použitel'ného identifikátora, alebo

na zéklade jednej, či viaceqých charakteristík, alebo znakov, ktoré tvoria jej fozickú, §ziologickÚ,
psychickú, mentálnu, ekonomickú, kulturnu, alebo sociálnu identitu. Pre účely tejto znluvy sa pod

osobným údajom rozumejú len také osobné údaje, ktoré spracováva prevádzkovatel'.

úrad: Úrad na ochranu osobných údajov Slovenskej republiky.
zákon: zákon ě. l22l20t3 Z.z. v platnom zneni o ochrane osobných údajov a o zínene a doplnení

niekto4ich zákonov v zneni účinnom ku dňu uzatvorenia tejto zmluvy.
zodpovedná osoba: jedna, alebo viac osób, z ktorých každábola určená a poverená poskytovatel'om,

aby u prevádzkovatel'a dozera'la na dodržiavanie zákonných ustanovení pri spracúvaní osobných údajov

v zmysle zákona, Pokial' zmluva upravuje konanie a/alebo povinnosti, za ktoré zodpovedá zodpovedná

osoba, resp. viaceré zodpovedné osoby, a zo nlenla konkrétneho bodu zmluvy nevyplýva inak, má to pre

2.1.4.
2.1.5.

2.1.6.
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účel zodpovednostných vďahov zmluvných strán v zmysle tejto zrnluvy ten význam, ako by za uvedené
konanie alalebo splnenie uvedenej povinnosli zodpovedala znluvná strana - tj. poslcytovatel'. osobitrré
dohody medzi poskl,tovatel'om a samotnou zodpovednou osobou nie sú t/m nijako dotknuté.

2.1.7. nariadenie : NANADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RAĎy 1núl zolercl9 z 27. apríla
2016 o ochrane fyzických osób pri spracúvaní osobných údajov a o volhom pohybe takýchto údajov,
ktorým sa zrušuje smemica 95l46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov), účinné od 25.05.201-8,

2.2. Prevádzf<ovatel' je subjekt, ktoryi spracováva osobné údaje dotknutých osób a ktory mázanjžšie uvedených
podmienok zmluvnej spolupráce záujem vyttžívať služby poskyovatel'a pri zabezpečení úloh pri nezávislom
výkone dohl'adu nad ochranou osobných údajov prostredníctvom činnosti zodpovednej osoby.

2.3. Poskytovatel' ako podnikatel'ský subjekt prehlasuje, že nim určená zodpovedná osoba spíňa osobnostné
vlastnosti (beáhonnosť, plná spósobilosť na právne ukony) a kvalitatívne vlastnosti (platné potwdenie
Úradu na ochranu osobných údajov o absolvovani skušky ) v zmysle § 23 zákona č. 122/2013 Z.z. v platnom
mení o ochrane osobných údajov a o anene a doplnení niektor,ých zákonov.

2.4. Pre ÚČely tejto zmluvy sa má za to, že zrnluvná sffana omačená ako prevádzkovatel' je prevádzkovatel'om
v zmysle §-u 4 ods. 2 písm. b.) zÁkona.

2.5. Pre vylúčenie pochybností plali, že ak sa nepreukáže nak, zrnluvná strana omačená ako poskytovatel', nemá
povinnosti sprostredkovatel'a v zmysle §-u 4 ods. 2 písm. d) záLkona.

čl. III.
Predmet zmluvy

3.1. Predmetom tejto zmluvyje úprava postupu, práv a povinnosti zmluvných sffán pri určení zodpovednej osoby
apri zabezpečení podmienok nezávislého dohl'adu nad ochranou osobných údajov zo sřany zodpovednej
osoby wátane určenia rozsahu zodpovednosti, ktoru je možné uplatniť vo vďahu k poskytovatel'ovi pri
zistení, že nim určená zodpovedná osoba riadne nevykonávala dohl'ad nad ochranou osobných údajov
spracovávaných prevádzkovatel'om.

3.2. PoskYovatel' sa zavázuje zabezpečiť čirurosť vrýkonu zodpovednej osoby aj v prípade prijatia nového zákona
o ochrane osobných údajov, ktorého účelom bude dosiahnutie súladu wútroštátneho právneho poriadku pre
oblasť ochrany osobných údajov s nariadením.

3.3. Prevádzkovatel' prehlasuje a berie na vedomie uvedený závázok poskytovatel'a zabezpečiť činnosť r"ýkonu
zodpovednej osoby aj vzmysle právnej úpravy, ktorá nadobudne účinnosť 25.05.2018 azavázuje sa
v pokračovani zmluvného vďahu s poskytovatel'om.

č1.Iv.
Určenie zodpovednej osoby

4.1. Pre účely plnenia úloh zodpovednej osoby u prevádzkovatel'a tak, ako sú tieto povinnosti upravené v § 27
zákona, určuje poskYovatel' nasledovnú osobnostne a odborne spósobilú fyzickú osobu, ktorá s F.fonto
určením a zverejnením svojich údajov vopred súhlasila, a to:

titul, meno a priezvisko :

číslo potvrdenia (skúšky) :

kontaktné údaje :

Ing. Tomáš DOPIRÁK
273/2013
dopirak@osobnyudaj.sk, 0907 292 832

(d'alej len,,zodpovedná osoba")

Počas frvania tejto zmluly nie je prevádzkovatel'oprávnený bez vedomia azároveň bez súhlasu
poskytovatel'a poveriť dohl'adom nad ochranou osobných údajov inú zodpovednú osobu.

Prevádzkovatel' je povinný bezodkladne informovať poslqrtovatel'a v prípade. že zisti, alebo sa dóvodne
domnieva, že určená zodpovedná osoba nespíňa osobnostné alebo odborné predpoklady na v,ýkon funkcie
zodpovednej osoby, alebo ziných dóvodov hodných osobitného zretel'a je pochybnosť ojej riadnom
a nezávislom výkone dohl'adu nad ochranou osobných údajov spracovávaných prevádzkovatel'om.

4.2.

4.3.
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4.4. Poslg'tovatel' po prijatí ozrrámenia podl'a bodu 4.3., ktoré sa ukážu ako opodstatnené , sa zaváanje, že vyvinie
úsilie, aby pre potreby prevádzkovatel'a zabezpečil inú dóveryhodnú zodpovednú osobu v lehote nie dlhšej
ako 30 kalendárnych dní.

4.5. V príPade, že poskytovatel'v zmysle bodu 4.4. nezaberyeči z dóvodov spočívajúcich r^ýlučne na jeho strane
inú zodpovednú osobu, táto okolnosť zakladá právo prevádzkovatel'a na odstupenie od zrrluly. Pokial'
prevádzkovatel'právo na odsópenie riadne uplatní, toto odstupenie nadobudne účinnosť a následne poverí
sám inú zodpovednú osobu, zavaizuje sa splniť si omamovaciu povinnosť voči úradu, tj. omámiť skončenie
pósobenia zodpovednej osoby uvedenej vbode 4,1. anah]ásiť inú, ním určenú zodpovednú osobu, ktorá
splnením podmienok poverenia (§ 23, 24 zákona) výlučne zodpovedá prevádzkovatel'ovi za dohťad nad
ochranou ním spracovávaných osobných údajov.

4.6. Vprípade, žekaždá zpoverených zodpovedných osób (viď bod 4.1.) zodpovedá za dohl'ad nad ochranou
osobných Údajov u prevádzkovatel'a v zmysle zákona, rozdelenie zodpovednosti zodpovedných osób medzi
nimi navzájom vrámci jednotliv}ch organizačných zložiek podniku prevádzkovateťa (pobočiek) je vo
l]hradnej kompetencii posk54ovatel'a,

čl. V.
Povinnosti zodpovednej osoby

5.1. V zmysle dohody zmluvných sřán je rozsah povinností zodpovednej osoby obsahovo vymedzený zákonom,
preto v súlade so zrrením zákona zodpovedná osobaje povinná:

5.1.1. pred začatim spracúvania osobných údajov v informačnom systéme prevádzkovatel'a posúdiť, či ich
spracúvaním nevzniká nebezpečenstvo narušenia práv a slobód dotknut}ch osób. Zistenie narušenia práv
a slobód dotknutých osób pred zaěatim spracúvania, alebo porušenia zÁkorných ustanovení v priebehu
spracúvania osobných údajov je zodpovedná osoba povinná bez zb74očného odkladu písomne omámiť
prevádzkovatel'ovi; ak prevádzkovatel'po upozornení bez zbytočného odkladu nevykoná nápravu,
omámj to zodpovedná osoba uradu.

5.1.2. zabezpečovať potrebnú súčinnosť s uradom pri plnení úloh patriacich dojeho pósobnosti,
5.1.3. zaberyečovať dohl'ad nad plnením základných povinností prevádzkovateťa podl'a § 6 zákona,
5.1.4. zabezpečovať poučenie oprávnených osób podťa § 21 zákona, a to v sídle poskytovatel'a, ak sa zmluvné

strany nedohodnú inak. Pokial'sa počas plnenia zrrrluvy a po vykonaní prvého poučenia oprávnených
osób zodpovednou osobou zrnení počet opráwených osób, má zodpovedná osoba právo písomne poveriť
qýkonom poučenia vzmysle § 21 zákona inú Szickú osobu (zamestnanca prevádzkovatel'a určeného
samotným prevádzkovatel'om) s ťjrm, že zodpovedná osoba každú ďalšiu oprávnenú osobu poučí osobne
v sídle prevádzkovatel'a pri svojej d'alšej návšteve v zmysle periodicky dojednaných termínov uvedených
v bode 8.7. zmluvy.

5.1.5. zabezpečovať vybavovanie žiadostí dotknu|ých osób podl'a § 28 až 30 zákona v primeraných lehotách
podl'a povahy a náročnosti vybavenia prijatej žiadosti. Prijímanie a vybavovanie žiadostí je možré
realizavať písomne awátane toho aj elektronicky formou elektronickej komunikácie. Lehota na
vybavenie žiadosti je závislá od jej povahy a spravidla by nemala bý bez ospravedlnitelhého dóvodu
dlhšia ako 30 kalendámych dní od jej prijatia /doručenia/,

5.1.ó. zabezpečovať prijatie bezpečnostných opatrení podl'a § l 9 ods. 1 až 3 zákona ako aj povinnosť dohliadať
na ich aplikáciu v praxi a zabezpečovať ich aktualizáciu podl'a § 19 ods. 4 zákona, avšak iba za
predpokladu, že tieto opatrenia pre potreby prevádzkovatel'a spracoval poskytovatel' a neboli
prevádzkovatel'om alebo zjeho poverenia inou osobou zmenené, resp. nahradené,

5.1.7.

5.1.8.
5.1.9.

zabezpečovať doh]'ad nad výberom sprostredkovatel'a, pdpravu písomnej zmluvy so sprostredkovatel'om
a počas trvania zmluvného vďahu preverovať dodržiavanie dohodnuqých podmienok podt'a § 8 zákona,
zabezpečovať dohl'ad nad cezluaničným prenosom osobných údajov podl'a § 31 a32 zákona,
pripravovať podklady pre prihlásenie informačných systémov na osobitnú registráciu, ich odhlásenie
alebo nahlasovanie zmien, alebo zabe4ečovať vedenie evidencie informačných systémov podl'a § 34 až
44 zákona,

5.1.10. poskytovať prevádzkovatel'ovi odbomé poradenstvo v oblasti ochrany osobných údajov v prípade
vyžiadania od prevádzkovatel'a pri osobnej návšteve u prevádzkovatel'a, alebo prostrednícfvom
emailovej komuníkácie najneskór do l0 pracovných dní od doručenia poslcytovatel'ovi.

5.2. Zodpovedná osoba, ktorá prestane spíriať podmienky podl'a § 23 ods. 5, ó alebo 7 ákona, je povinná bez
zbytočného odkladu oznámiť tuto skutočnosť poskYovatel'ovi a prevádzkovate]bvi, Po zaslani omámenia
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Podl'a Predchádzajúcej vety sa poskYovatel' zavázuje postupovať primerane v súlade so anením bodu 4.4.
íak, abY bola zachovanánáležitá ochrana osobných údajov dotknuryih osób a zachované zákonrlépovinnosti
prevádzkovatel'a. Obdobne platí postup podl'a bodu 4.4. aj v inlictr prípadoch ukončenia, reip, ániku
poverenia zodpovednej osoby (§ 26zákona),

5.3. Vzáujme ochranY Práv Prevádzkovatel'a sa zodpovedná osoba zaváanje sama, alebo prostrednictvom ňou
Poverenej řetej osoby (napríklad advokátska kancelária), na vlástné náklady spracovať a doručiť
Prevádzkovatel'ovi námietky alebo vyjadrenia k protokolom, alebo zámamom Ó tontrote vykonávanej
u prevádzkovatel'a.

povinnosti i';Jll"uor"r"',"

Ó.t. V zmYsle dohodY zmluvných strán je poslqrtovatel'om určená zodpovedná osoba, resp. samotný
PoskY'tovatel', oprávnený vyžadovať pre riadne plnenie tejto zmluvy plnú súčinnosť' zo straný
prevádzkovatel'a, aza tým účelom sa prevádzkovatel' zavázuje:

6.1.1 . PoskYtnúť na Požiadanie, ktoré móže byť vznesené akoukol'vek preukázatelhou formou (osobne, písomne
resP. vrátane toho aj formou elektronickej komunikácie na určenú e-mailovú adresu) tie informácle, ktoré
sú nevYhnutné Pre poskytovatel'a (ním poverenú zodpovednú osobu) na riadne a včasné plnenie tejto
zmluvy.

6.1.2. bude bezodkladne preukázatelhou formou informovať zodpovednú osobu (bod 4.1.) a poskytovatel,a
o Prijatí oaámenia o ohlásenej kontrole zo strany kontrolného orgánu (d'alej len,,kontrola;,) s uvedením
najmá Predmetu a Účelu kontroly a bude ho bezodkladne preukázatel'ne informov ať o prijaíi akejkol,vek
PÍsomnosti zo sřany uradu či kontrolného orgánu, žiadosti dotknutej osoby alebo poá""ru zó strany
akejkol'vek osoby (vrátane anonyrnného podnetu) v ktorom sa konštafujó porušovanie zakona pii
povinnosti prevádzkovatel'a pri nakladaní s osobnými údajmi.

ó.1.3. žebezvedomiaabezpreukázatel'ného súhlasu zodpovednej osoby (bod 4.1.);
a) nePodá žiadne Písomné stanovisko úradu ani kontrolnému orgánu s qý,nimkou, ak napriek

doŽiadaniu adresovanému zodpovednej osobe (bod 4,1.) sa táto kdožiadanlu nevyjadrí vurlenej
Iehote nie kratšej ako 10 pracovných dni.

b) Pred Potwdením termínu kontroly, tj. pred|ým, ako úradu či konřolnému orgánu zašle potwdenie
o omámenom termíne konřoly, si tento termín preverí u zodpovednej osoby (bod, a. l.) i ohl'adom
na moŽnú koliziu uvedeného termínu saktivitami zodpovednej osoby (bod. 4. l.), inak nenesie
PoskYtovatel' zodpovednosť za nepritomnosť zodpovednej osoby (bod a.l.) počas kontroly vo
vopred neodsúhlasenom termíne.

c) neuhradí ani neuzná pokutu či akúkol'vek inú sankciu udelenú zo sřany kontrolného orgánu / úradu
/Čimzmari Prípadné podanie námietok alebo odvolania voči roáodnutiu oudelení p-okuty, r.rp.
možnosť vyjadriť sa k protokolu či zivnamu o kontrole,

d) nePoverí svojim zastupovaním tretiu osobu, ktorá bude oprávnená konať bezvedomia a bez povinnej
súčinnosti s poverenou zodpovednou osobou,

6-1.4- v Pracovný deň na požiadanie poskytnúť zodpovednej osobe vhodné kancelárske priestory v mieste
svojho sidla, resp. na inom miest€, kde sa nakladá a kde sa uschovávajú osobné údaje, a kde jej bude
umoŽnené Plniť Povinnosti podl'a tejto zrnluvy v nevyhnutnom obvyklom pracovnom čase, aŘ tieto
nebude vykonávať na inom mieste nezávisle od prevádzkovatel'a.

6.1.5. Že bude informovať poskytovatel'a a nim poverenú zodpovednú osobu o všetkých zmenách
skutoČnostiach, dóležifých pre plnenie povinností poskytovatera a/alebo zodpovednej osoby,
vplývajúcich im ztejto zmluvy alebo pdslušných právnych predpisov,

6-2. Prevádzkovatel' berie na vedomie ohlasovaciu / informačnú / povinnosť podl'a § 25 ods. 2 zákona ako aj
d'alšie Povinnosti vyplývajúce z § 25 zákona, splnenie ktorých sazavázujezauezpieir.

Ó.3. Prevádzkovatel' berie na vedomie, že v zmysle § 23 ods. 4 zákona má zodpovedná osoba postavenie
oPrálrrenej osoby prevádzkovatel'a s právom prístupu do informačnYch syŠtémov prevádzkovatel'a v
rozsahu potrebnom na plnenie úloh podl'a § 27 zákona.

čl. VII.
Zod povednost' poskytovatel'a
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7,1. pokial, počas trvania tejto znluvy bude u prevádzkovatel'a vykonaná kontrola Po ukonČení ktorej bude

prevádikovatel'ovi právóplatne napriek konaniu v súčinnosti s poskytovateťom a dodrŽaniu ustanovení tejto

zmluvy, zžkona a porynóv prevádzkovateťa alebo zodpovednej osoby, udelená pokuta Podťa § 68 zákona,

zavázllje sa poskytovater náhradiť mu vzniknutú škodu predstavujúcu sumu, kíorú v dósledku právoPlahre

udelenój sanŘcie Žo ,t *y kontrolného orgánu prevádzkovatel' zaplatilkontrolnému orgánu, maximálne vŠak

do výšky l000 násobku mesačnej odplaty uvedenej v čl. MII. tejto znluvy.

poskytovatel' nezodpovedá za žiadnu škodu, ktorá vznikla prevádzkovatel'ovi na Úseku dohfadu nad

ochránou osobných,iaulou prostredníctvom ním určenej zodpovednej osoby ak:

a) prevádŽkovateř porušil vo vďahu k poslcytovatel'ovi / zodpovednej osobe / povirurosť riadnej

a včasnej súčinnosti
b) preváddovatel'napriek písomnému oznámeniu zodpovednej osoby neprijal ňou určené oPatrenia

na úseku ochrany Ósobných údajov, resp. neodstránil ním zistené nedostatkY

c) nezaslal kontroúému orgánu námietky, lyjadrenia či akékoťvek stanovisko, ktoré v jeho mene vČas

písomne pripravila zodpivedná osoba s cieťom preukéuať dodržiavanie zákonauprevádzkovatel'a

a/alebo s cie],om aušiť roáodnutie o pokute, a/alebo s ciel'om napadnúť oprávnenosť Či výŠku

udelenej pokuty zo sŤany kontrolného orgánu

Nie je porušenim žiadlej zmluvnej povinnosti zo strany poslqrtovateťa / zodpovednej osobY l ak tá je

r"yslóatom jej omisívneho konania po dobu, kedy bol prevádzkovatel' v omeškaní s odPlatou Pre

poslqrtovatel'a.

čl. vnl.
Odplata a p|atobné podmienky

Za zaberyečenie v.ýkonu činnosti zodpovednej osoby prináleží poskytovateťovi pravidelná PauŠálna

mesačna'odplata vó uýške : 45,- EUR(slovom: štyridsaťpáť EUR). Uvedená suma je sumou bez DPH. DPH

bude účtovaná v aktuálnej sadzbe podl'a všeobecne závázných právnych predPisov, Platných v Čase

fakturácie. Zmenasadzuýoru nevyžaduje uzavretie dodatku k zmluve. Ku dňu uzatvorenia zmluvY tak

mesačná odplata pozostá;a ro ,urný uvédenej vyššie a zo sadzby DPH : 9,- EUR , tj. odPlata wátane DPH

;. il,rnúŘ. úhraou dojednarrej odplaty za danÝ mesiac, si bude poskytovatel,uplatňovať fakíúrou /

aurlor.y. dokladom /,"ktorú r.yrtaui vždy najneskór do 5dňa vmesiaci zaktory je odPlata ÚČtovaná

s poviirnosťou doručiť ju s poukazom na bod 8.3.bezzbytočného odkladu prevádzkovatel'ovi.

Na vypracovanie počiatočného auditu a.príslušnej potrebnej dokumentácie a jej prisPÓsobenia PríPadnej

nou.J p.a*"j úprave / právne predpisy EÚ, zákony,nariadenia, lyhlášky, výnosy, opatrenia / sa poskltovatel'

^rÁi"por-ýr,,ir 
próvádzkóvatéroui ,l'u* vo výške 100% . Prevádzkovatel'má na uvedenú zl'aw narok,

ak v zmluvnom vďahu o zabezpečenie v,ýkonu zodpovednej osoby s poskytovatel'om zotrváminimálne jeden

rok súvisle a nepretržite odo dra platnbsti tejto Žmluvy. V opačnom prípade je prevádzkovatel'Povinný

nahradiť poskytóvatel'ovi všetky r"yOavty spoiene s lykonaním týchto úkonov (s výnimkou ukonČenia

zmluvy póaru Uoau l0.2. tejto zmlury), najneskór v lehote splatnosti doručenej faktúry,

poslcytovatel, sa zavázuje vyhotovené faktúry v textovo čitatelhom súbore vo formáte PDF zaslať

elelctronicky ,ra 
"-maiiorrn 

adresu prevádzkovatel'a, a to bezodkladne po ich lystavenÍ. _Poskl'tovatel'
,.yhlasuie, Že obsah faktury poslanej poštou sa bude áodovať s faktúrou poslanou v elektronickej Podobe na

e-mailovú adresu prevádzkovatel'a.

splatnosť fakturovanej odplaty je dojednaná na 14 dní od doručenia faktúry.

omeškanie sa prevádzkovatel'a s úhradou odplaty zakladá právo poskytovatel'a na uPlatnenie si Úrokov

z omeškania v iakonne3 r"ýške platnej k počiatočnému dňu omeškania prevádzkovatel'a.

Pokiať počas trvania zmluvy d6jde k zmene zákona, atáto zmena bude mať vplyv na rozsah povinností

prevádzkovat el,a alalebo poui*ortl zodpovednej osoby v zmys|e ,zákona, 
mÓže poskYtovatel' iniciovať

iokovanie strán o úprave zmluvne dojedianej odplaty s t,ým, že do prijatia dohody o mtenenej odplate

v dósledku zmeny Žákonu nie je posŘyovatěl' / zodpovedná osoba / povinná a zodpovedná vo vďahu

k prevádzkovatefóvi plniť povinnósti uloZene alebo zrnenené zákonom v mení jeho novelY Prijatej Po

uzatvorení tejto zrnluvy.

8.2.

1.3.

8.1.

8.3.

8,4.

8.5.

8.6.
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8.7. Výkon činnosti zodpovednej osoby priamo v sídle prevádzkovateťa je v zmysle tejto zrnluvy dojednaný

póeas prvého roka v rozsahu liníewa|el : I až 2 krát za rok v sídle spoločnosti s predPokladanou
jednorazovou obvyklou díz:kou 2 _ 6 hodín. Do uvedenej doby sa nezapoěitava čas potrebný na cestu

k prevádzkovateťovi a spáť. Presný termín výkonu činnosti zodpovednej osoby u prevádzkovateťa

v určenom intervale urči a oznámi zodpovedná osoba včas, minimálne 3 pracorné dni vopred formou e-

mailovej komunikácie. Tým nie je dotknutá možnosť vzájomne sa dohodnúť na inom vhodnom termíne

s ohl'adom na odóvodnenú potrebu prevádzkovatel'a a zodpovednej osoby v rozsahu dojednaného intervalu.

8.8. počas výkonu činnosti zodpovednej osoby u prevádzkovatel'a v zmysle stretnutia dojednaného podl'a bodu

8.7., budú zotffany zodpovednej osoby vykonané najmá nasledovné úkony:

a) analýza informačných systémov prevádzkovatel,a z pohťadu zákona
b) splnenia si povirurosti o poučení oprávnených osób,

c) kompletizácia písomností, ktoré v rámci prípadnej ohlásenej kontroly žiadal úrad Predložiť
d) lybavovanie žiadostí v súlade s bodom 5.1.5- zrnluly

8.9. podmienkyaodplatazaprítomnosťzodpovednejosobypriamouprevádzkovateťapoŽadovanázjehosffanY
nad rámec intervalu uvědeného v bode 8.8. bude predmetom osobitného dojednania medzi zrnluvn]ými

stfanami.

8.10. preukazatel'ným v,ýstupom o doh]'ade nad ochranou osobných údajov v sídle prevádzkovateťa bude Protokol
o aktuálnom stave informačných systémov, ktorj, lyhotoví a podpíše zodpovedná osoba v lehote spravidla

nie dlhšej ako l0 kalendárnych dní od uskutočnenia stretnutia u prevádzkovatel'a.

č1.Ix.
Autorskoprávna ochrana

9.t. pokiať výsledkom plnenia zmluvy zo strany poslqrtovatel'a bude dielo, ktorého ochranu uprawje osobitný

predpis - najmá Autorský zákon, prevádzkovateť sa zaváanje s die]om naložiť iba v rozsahu, ktoď zatym
účelom určil poslclrtovatel', resp. ním určená zodpovedná osoba,

9.2. pokiať by pokyn poskytovatel'a a zodpovednej osoby boli vo vzájomnom ro4)ore, je pre prevádzkovatel'a

závámý pokyn - rozsah, ktoný pre použitie diela určí poslq/tovater,

čl. x.
Doba trvania zmluvy

l0.1.Táto zrnluva sauzatvára na dobu neurčitú anadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zrnluvnými

stranami, účinnosť nadobúda zmluva deň po zverejnení v centrálnom registri zmlúv. Z vóle zmluvných strán

je možné túto dobu skrátiť alebo zneniť na dobu určitú, a to písomným dodatkom k tejto zrrluve podpísaným

oboma zmluvnými sřanami.

fi,2.Každá zo miuvných strán je oprávnená tuto zmluvu ukončiť odstúpením, pokial' druhá zmluvná strana

porušuje opakovane tuto zmiuw alebo podstatným spósobom poruši tuto zmluw a napriek písomnej výzve

neprijme v primeranej lebote opatreniana zabránenie porušovania zmluvy.

l1.3.Každá zo zmluvných strán je oprávnená zmluvu ukončiť v,ýpoved'ou aj bez uvedenia dóvodu. Vlfpovedná

lehota je 2 kalenáárne mesiace počítané od prvého dňa mesiaca nasledujúceho po mesiaci v ktorom bola

výpoveď doručená druhej zmluvnej strane.

t0.4. V prípade, že dójde k ukončeniu zmluvy, berie prevádzkovate]' na vedomie, že poslqrtovatel' od dátumu

ukbnŮenia zmluv} nenesie žiadnu zodpovednosť za stay spracovania osobných údajov u prevádzkovatel'a ani

zažjadnu prípadnú pokutu zo strany úradu,
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čl. xl.
Dóvernost' informácií a mlčanlivost'

l l .l . Zmluvné stranY, nimi poverené osoby, subdodávatelia, ako aj zamestnanci oboch zmluvných stran sú povinní
zachovávať v tajnosti všetky dóverné informácie, ktoré sú uvedené v tejto zmluve a v jej prílohe-a/alebo
ktoré budú uvedené v jej dodatkoch a prílohách a/aiebo ktoré im boliposkytnuté, alebo nóre inat získali v
súvislosti so zmluvou alebo s ktorymi sa obozrámili počas plnenia zmluvy, resp. ktoré súvisia s predmetom
Plnenia, s údajmi, ktoré podliehajú ochrane podl'a zíkona č. l22l20l3 Z. z. o Óchrane osobných údajov a o
Zmene a doPlnení niektor'ých zákonov, s údajmi o klientoch a obchodných partneroch zmluvnycň strá,rr,
údajmi z informačného systému ktorejkoívek zmluvnej strany a predznrluvnými rokovaniami s ňou
súvisiacimi, s qýnimkou nasledujúcich prípadov:

a) ak je PoskYnutie informácie od dotknutej zmluvnej strany uložen é na základe všeobecne závámých
PráwYch predpisov alebo na základe povinnosti uloženej posfupom podl'a všeobe cne závámých
PrávnYch predpisov (napr, zál<on č.21112000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o m,"ne
a doplnení niektoných ákonov v znení neskorších predpisov),

b) ak je informácia verejne dostupná z ného dóvodu, ako je porušenie povinnosti mlčanlivosti
dotknutou zmluvrrou stranou, informácie, kíoré už sú v deň podpisu zmluly verejne anáme alebo
ktoré je možné už v deň podpisu tejto zmluvy získať zbežre dostupných informačných prostriedkov,

c) informácie, ktoré sa §tanú po podpise zmluvy verejne mámymi alebo ktoré možno po tomto dni
ziskať z bežne dostupných informačných prostriedkov,

d) ak je informácia poskytnutá odborným poradcom dotknutej zmluvnej strany (wátane právnych,
účtovných, daňoqých a iných poradcov), ktorí sú bud' viazaní všeobecnou profeiionáinou
Povinnosťou mlčanlivosti, alebo ak sa voči dotknutej zrnluvnej sýane zaviazali povinnosťou
mlčanlivosti,

e) Pre účely akéhokol'vek súdneho, roáodcovského, správneho alebo iného konania, ktorého je
dotknutá zmluvná strana účastníkom,

0 ak je informácia poskyťnuá so súhlasom druhej zmluvnej strany.

lt-2.Zmluvné shany sú povinné zachovať mlčanlivosť o všet\ých dóverných informáciách, ibaže by z tejto
zmluvy a|ebo zpríslušných všeobecne záviiných právnych predpisov vyplývalo inak. Tento ávazoktrvá aj
po ukončení platnosti a účinnosti tejto zmluvy.

ll.3.Zmluvné strany sa zavázujú, že d6vemé informácie bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej
zmluvnej strany nepoužijú pre seba alebo pre fretie osoby, neposkytnú tretím osobám a ani neumožtia prístup
tretích osób k dóverným informáciám. Za tretie osoby sa nepokladajú čIenovia orgánov zmluvnýcú strán,
audítori alebo právni poradcovia zmluvných strán, ktorí sú obl'adne im sprístupnenY"t inro.maóiiviazani
povinnosťou mlčanlivosti nazáklade všeobecne záváznýchprávnych predpisov. ) ] :

l1.4. Zmluvné strany sazavázujú,že všetky zúčastnené osoby a subjekty budú s takto poskytnuqimi informáciami
a zistenými skutočnosťami nakladať ako s dóvernými informáciami,

l 1.5. Zmluvné strany sa zavázujú, že upovedomia druhú zmluvnú stranu o porušení povinnosti mlčanlivosti bez
zbytočného odkladu po tom, ako sa o takomto porušení dozvede]i.

11.6.Zmluvné strany sazavdzujú, že budú ochraňovať dóverné informácie druhej znluvnej strany s rovnakou
starostlivosťou ako ochraňujú vlastné dóverné informácie rolrrakého druhu, vždy však najmenej v rozsahu
Primeranej odbornej starostlivosti a zachovávania ochrany a dóvernosti údajov v súlade s právnym
poriadkom SR.

čl. xII.
Vol'ba práva

l2.|.Pre PríPad, že ktorákol'vek zrnluvná strana má svoje sídlo mimo územia SR, alebo počas trvania zmluvy
zmení svoje sídlo mimo územia SR alebo ktorej právny nástupca bude mať sídlo mimo územia SR, pre
vYlúČenie pochybností sa zm|uvné strany dohodli, že svoje práva a povinnosti neupravené v tejto znluve a
inak Preukázatelhé neupravené ani nedojednané ani nezaužívané medzi zmluvnými stranami ako obchodná
zlYklosť, sa riadia platnou a účinnou právnou úpravou štátu posky,tovatel'a a obsiahnutou najmá

*k-j'
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v Obclrodnoni zákonniku platnorn a účinnorn v Slovenskej republike v jeho platnom znení (zák. č.513ll99l
Zb. r,platnom znení)

l2,2. Rozhodným právonl je tak v ztnysle dohody zrnluvný,ch strán právo Slovenskej republiky (vol'ba práva). Je

daná právomoc slovenských súdov v zmysle s§ 37e zák. č, 9'7 l1963 Zb, o medzinárodnom práve súkromnonl
a procesnoln.

čl. xlll.
záverečné ustanovenia

l3.1. Všetky vzájomné nárokl,zmluvných strán musia byt'uplatnené preukázatel'ne doporučeným listom, pokial'
táto zm|uva nestanovu_je inak. Pisornnost' sa považuje za doručenú dňom jej prevzaíia, potvrdeného
doručenia. bezdóvodného odrnietnutia .jej prevzatia alebo okarnihom vrátenia sa písomnosti spáť ako
nedoručenei bez ohI'adu na dóvod nedoručenia. pokial' bola písomnosť správne zasielaná na poslednú
oznámenťt adresu,jej adresáta. Rozhodujúcim pre doručenieje okamih, ktorý nastane najskór.

l3.2. Právo postúpit'pohl'adávku voči druhej znluvnej strane podlieha vždy písornnénlu súhlasu tej znlluvne.j

stran},. ktorá je dlžnítriom z postupovanej pohl'adávky. Poskytovatel' i prevádzkovatel' je oprávnený
jednoslranne si započítať akýkol'vek svoj vzájomný splatný závázok len so súhlasom druhej zlnluvnej stran1,.

l3.3. Ak zo zntluvy výslovne nevyplýva inak. akékol'vek iné zmeny alebo dodatky tejto zmluq, musia bY'
vyhotovené písomnou formou a schválené podpisorn obidvoch zmluvných strán. l'akéto dodatky sa stávajú
neoddelitel'nou súčast'ou lc.jto zrnluvy okamihom ich účinnosti.

l3.4. Účastníci tejto zn-rluv1, preh|asujú. že sa oboznámili s je| obsahom, porozumeli mu. súhlasia s ninr, čo
potvrdzuj ú svoj inri podpism i.

l3.5. Zmluvaje vyhotovená v dvoch rovnopisoch, pre každú zmluvnú stranu pojednom rovnopise.

Košice, dňa 19.1.20l8 Nira, dna4 {....(... . ?.'F

Stredná I
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